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AnoTtauis: CtaTTs goCHipKye 00pa3 KIHKH Ta CTEPEOTUITN B aHTJIOMOBHIN Ta YKpaiHOMOBHIN
MyJ0JcTi. B po0OTi pO3IISIHYTO MOHATTS «CTEPEOTUID» Ta MOKA3aHO, 10 T'€HAEPHI CTEPEOTHIH
MOPOJUKYIOTHCS y3araJbHEHUMH YSBICHHSMH JIIOJCH TPO Te, SKUMHU € YOJIOBIKM M KIHKH, SIKi
KOHKPETHI SKOCTI 1 MOJIeNI TTOBEAIHKH M BJIACTHBI Ta YAM BOHM MOBHHHI 3aiiMaThcs. SIK HACIiIOK,
MepeBaKHA OUTBINICTh JIIOJCH JOTPUMYETHCS ITi€T )K TOYKH 30Dy i, 3a3BUYAM, BIIAIOTH cOO1 3BiT,
sKa caMe TMOBEAIHKA BBAKAETHCS NMPABWIBHOKO JUIsI TIPEACTABHUKIB Ti€l uM 1HIIOI cTari. ['eHmepHi
CTEPEOTHITH TOBOJI 4aCTO MAIOTh HETaTHBHE Ta MMOMUJIKOBE BiJOOpaskeHHS, MPOTE iX 3aCTOCYBAaHHS
0o0yMOBJIEHE HaMaraHHsSM JIFOAMHU CHPOCTUTH CBOE€ CHPUHHATTS HABKOJMLIHBOIO CEpEelOBHILA
LUIIXOM BUPOOJIEHHS NEBHUX I1a0JIOHIB MHUCIIEHHSI — CTEPEOTHIIIB, a/IK€ B TAKOMY BUIIQ/IKy HEMae
HEOOXITHOCTI TMPOBOAWUTH JOJATKOBUM aHali3 Ta OCMMCIEHHS SBUINA JJs BUSABICHHS HOro
xapaktepuctuk. Came uepe3 1€, BUpPOOJeHI OaraTo pPOKIB TOMY VSBIICHHS, 3HaXOHATh CBOE
BiJIOOpaKeHHS 1 CHOTOJIHI Yy MOTJSAAaX JIOJEH, X0ua BOHU MOXYTh OyTH B)K€ 3aCTapUIMMH s
Hamioro yacy. Takox B poOOTi mpoaHali30BaHO TPU HANUIOMYJISIpHIII 00pa3y KIHKU B YKPaiHCHKUX
MPUCIIB’ X, 1€ BIH PO3KPUTHH J0BOII AeTanbHO. [lepiioyeprose 3HaueHHs Bilirpae 0aueHHs KIHKU
y HOBCSIKJEHHOMY JKHTTI, & CaM€ BaXJIMBY POJIb I'pa€ ii 30BHIMIHIA BUIJISAA Ta 11 B3aEMOBITHOCHHH 3
ONMU3BKUMU Yy CIM’1. AKIIEHT pOOUThCSA HAa KOHLENTI «OKIHKa-TOCHOJUHS», sIK Ha HalO1IbII 3HaUNMIN
XapaKTEePUCTHIIl KOXHOI KiHKU. [IpuBabinBa 30BHILIHICTh, 3aMDKXKS Ta MaTEPUHCTBO 3HAXOASAThH
CBO€ BIJJOOpaXXCHHS 1 B AaHMIINWCHKUX NpuUCHiB’sX. OOpa3 KIHKM B aHITHCBKUX MPHUCITIB’IX
PO3KPHUBAETHCS TIEPEBAKHO 3 TIOZUTHUBHOI CTOPOHH, NIPOTE HETATHBHI BiIOOPaKECHHS TaKOXX MArOTh
micie. IlepmioueproBe 3HaueHHsS BiJirpae >kiHo4a Bpojaa Ta ii BMIHHSI OyTu OeperuHero
JIOMalIHBOTO BOTHMIIA. SIK B YKpaiHChKHX, TaK 1 B aHTJIIHCHKHUX MPUCITIB’SIX € 0arato cTepeoTHIB
Ipo KIHKY, 11 30BHILIHICTb, PO3KPUBAETHCS 00pa3 JPYyKUHHU, ONMUCYETHCS KiHOYa Bpoja. Okpeme
Micle 3aiiMae o0pa3z MaTepi, KM Mae BUKJIIOYHO MO3UTHUBHE 300pa)K€HHS 1 B1I0Opa)kaeTbes SIK
CHUMBOJI TypOOTH Ta jacku. s 000X KyJIbTyp XapakTepHUM € oOpa3 >kiHKH-rocroauHi. O6pas
KIHKM B aHTJIHACBKUX Ta YKPAiHCHKUX IMPHUCITIB’SIX BiJOOpa)kaeThCs 3a JOMOMOIOI0 OJHAKOBHX
TeHJICPHUX CTEPEOTHUIIiB, MPOTE€ 3 MEBHUMH OCOOJUBOCTAMH, OOYMOBIECHHMH KYJIbTYpPHUMH,
ICTOpUYHUMH, MOOYTOBMMM Ta COLIAJIbHUMU BIJIMIHHOCTSIMH AQHIJIOMOBHOI Ta YKpaiHOMOBHOI
KpaiH.

KurouoBi cjioBa:, XiHKa, 3aMDKXKS, 30BHIIIHIN BUTJIAM, KyJIbTypa, MAaTEPHUHCTBO, MPHUCIIB S,
CTEpPEOTHII.
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1. Beryn

Hapopna mynpicts, BUpakeHa dyepe3 MPHUCIiB'S Ta MPUKA3KU, 3aBKIU Oyia HOTYKHUM 3aC000M
BIIOOPaKEHHSI COLIAJILHUX YSBJICHb PO POJb KIHKKM B CYCIUIBCTBI. SIK aHrJIOMOBHa, Tak 1
YKpaiHOMOBHA KyJbTypa 30€periy 4uMalio BUCIIOBIB, SIKI ()OPMYBalIM Ta MiATPUMYBAJIU IIE€BHI
cTepeoTunH oo >KiHOK. [IpucmiB's 1 mpukasku, OyAydd YacTHHOIO KyJbTYpHOI CHAIIINHH,
JIEeMOHCTPYIOTh, SIK B PI3HHX CYCIUIBCTBaX CIpHiManacs >KiHKa B PpOJIi Marepi, APYKUHH,
TOCIIOJIMHI YW MYJPOi paHUIll, ajle TaKOXK MOXYTh BiJoOpa)kaTh OOMEKEHHS 1 COIliajibHI paMKH,
HaB's3aH1 XKiHOYIH cTaTi. JJoCmiKy04YH i MOBHI 3pa3ku, MOYKHA MOOAYUTH HE TUIBKH OCOOJIMBOCTI
TeH/IEPHUX CTEPEOTHITB Y KOHKPETHUX MOBHHUX CIIIBHOTAX, a i CHiJbHI PHCH, IO MEPETHHAIOTHCS
B pI3HUX KyibTypax. B poGoTi poOHMTbCS HArojioc Ha aHaji3 aHTIIHCHKUX Ta YKpPATHCHKUX
MPUCITIB’IB 3 METOIO BUSBJICHHS CXOXKHX 1 BIIMIHHHMX CTEPEOTHIIIB, sIKI BOHM 3aKPIILUIIOIOTH IIOJI0
xiHOK. Takuii aHami3 IOMOMOXKeE Kpalle 3p0o3yMiTH, K caMe HapoJHa MyAPIiCTh (hOpMY€ YsBICHHS
PO KIHOYY MPHUPOJY, POJib Y CIM'T Ta CYCHIIBCTBI B PI3HUX MOBHHX KYJbTypax, 1 HaCKUIbKH IIi
VSIBJIGHHS € aKTyaJbHUMHU B CY4aCHOMY CBITi.

2. O0'exT i mpeaMeT 0CTiIKeHHS

OO0'eKTOM JIOCHIJDKCHHSI CTajla HapoJHa MYJPICTh, BHUpPaXKEHA dYepe3 aHIJIOMOBHI Ta
YKpaiHOMOBHI1 MIPHUCIIIB'SL Ta MPUKA3KHU, 10 BiAOOPaXarOTh POJIb 1 CIIPUMHATTS )KIHKU B CYCHUIbCTBI.
VY pamkax 1i€i poOOTH AOCHIKYETbCSA SIK TpaAWIiiiHA HApOJHA TBOPYICTH Nepeaae KyJIbTYpHI
YSIBJIGHHS TIPO XKIHKY.

[Ipeamer mociHKEHHS — TeHIEPHI CTEPEOTHIIH, 3aKPITUICHI B aHTIIOMOBHHUX Ta YKPAiTHOMOBHHX
MNPUCHTIB'SAX 1 MPHUKa3KaX, Kl CTOCYIOThCS JKIHOK. AHaNI3Y€eThCs, K 111 CTEPEOTUIIN BiJOOpakaroTh
CYCIIIJIbHI OYIKYBaHHS WIOJ0 POJIi KIHKM B PI3HUX cdepax KHUTTSI, a TaKOX IOPIBHIOIOTHCS
MOJIOHOCTI i BIAMIHHOCTI B IIUX YSBJICHHAX MK aHIJIOMOBHOIO Ta YKPaiHOMOBHOIO KYJIbTYPaMH.

3. Hinb gocaigskeHHsa

[Tonsirae y BUSBIEHHI 1 aHali3l T'eHAEPHUX CTEPEOTHIIB MIOAO >KIHOK, SIKI 3aKpilljieHi B
aHTJIOMOBHUX Ta YKPaiHOMOBHUX MPHUCIIB'SIX 1 IpUKa3kax. JlocnipkeHHs cripiMOBaHe Ha PO3KPUTTS
TOro, SIK HapoAHa MyJIpicTb (OpMye YsBIEHHS MPO pOJb JKIHKM B CIM'T Ta CYCHUIBCTBI, 1
MOPIBHSIHHS, SIK Il YSIBJICHHS BIAPI3HSIOTHCS ab0 30IraroThCsi B aHIVIOMOBHIM Ta yKpaiHOMOBHIN
KyJnbTypax. TakoX BaXJIMBUM 3aBJIAHHSIM € OLIHKA aKTyaJbHOCTI I[UX CTEPEOTHUIIB y CYyYaCHOMY
CBITI Ta 1X BIUIMBY Ha COPUMUHATTS )KIHOK Y PI3HUX KYJIbTypax.

4. Anauni3 giteparypu

CyuacHi JiTepaTypHi JpKepesa JaloTh BEIWYE3HY KITbKICTh BU3HAYEHDb TOHSTH «IIPHUCIIB’ S Ta
«CTEPEOTHUID». Ix posrisnanu 6arato BioMux HaykoBIIB [1; 2; 3; 4; 5; 6; 7; 8] ta Oararo iHIIHX.
JliteparypHuii aHanmi3 JaHOI TEMATHKH BKIIIOYAE JEKIJTbKa HAMPSAMKIB, Taki SK JOCIIIKEHHS
TeHJICPHUX CTEPEOTUIIIB Yy HapOAHIA TBOpYOCTi, Je Yy Oararbox Mpausx JOCHITHHUKIB (SK
aHTJIOMOBHHUX, TaK 1 YKpaiHOMOBHHMX) MIJAKPECTIOETHCS, 10 MPHUCIIB'S Ta MPUKA3KU € J[3epKaJIOM
TPaJULIHHUX COIlaIbHUX ysiBieHb. [Ipari Ha TeMy TeHAepHOi JIHTBICTUKHM 3BEPTAIOTh yBary Ha Te,
K KIHOK 300paxkaioThb Yy pojii OeperuHb JOMAalIHbOTO BOTHUINA, MaTepiB 1 APYKHUH, IO
Y3TO/KY€ETBCS 3 MaTpiapXalbHUMH MOJENsMH cycriibeTBa [1;5]; iHImMA HampsiMOK — JiTeparypa,
10 JOCIIKY€E TOPIBHSUIBHY JIHTBICTHUKY Ta MUKKYJIBTYPHI CTY[Ii, € y pamMKax MOPiBHSUIBHHX
JOCIIJIKEHb JIIHIBICTUKH aHTJIOMOBHHX 1 YKpailHOMOBHUX MPHCIIB'IB, HAYKOBIIi 3BEpTalOTh yBary Ha
CHUIBHI TeMH Ta po30DKHOCTI. OIHIEI0 3 KIIOYOBUX TEM € 300paKCHHS JKIHKH 4Yepe3 TpaulliiHi
poni matepi, IpyXuHH a00 OOHBKM, XOua CIOCIO BUpaXeHHS Ili€l inei MOKe BiAPI3ZHATHUCS.
Hamnpukian, aHrIOMOBHI MPUCTIB'SL 4aCTO MICTITH OUTBIN MPsSMI BUPa3u OOMEXEHHS KIHOYOiI PO,
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TOJII IK YKPaTHOMOBHI MOKYTh ITOKa3yBaTH JKIHKY SIK MYJpY, ajiec 3aJIeXKHy BiJ 40JI0Bi401 BoJi[2;5];
ICHYIOTh TaKOXX KPUTHYHI (PEMIHICTHYHI TOCTIDKEHHA, 1O¢ (EMIHICTUYHI MiAXOOM A0 aHali3y
MPUCITIB'IB PO3TIIAIAIOTH, SIK Il CTEPEOTHIIN 3aKPIIUTIOI0Th HEPIBHICTH 1 MaTpiapXajibHi CTPYKTYPH B
cycninbeTBi. JIOCHITHUKY aKIEHTYIOTh YBary Ha TOMY, 110 HapOJHA MYJIPICTh HEPIIKO BiJoOpaxae
KOHCEpPBAaTUBHI TMOTISIAM HAa POJb JKIHKKM Ta MIATPUMYE CTEPEOTHUIIHI YSBJICHHS TPO JKIHOUY
«cHabKICThY, «EMOLINHHICTE» Ta «HecaMocTiitHicTb» [1; 5; 9]; me ogun HanpsMm — 1e eTHOrpadivHi
JOCITIIJDKEHHSI Ta HapoaHa KyibTypa. Ilpami B ramysi erHorpadii Ta (HONBKIOPUCTUKH HAIAIOTh
rTMOOKUI KOHTEKCT JJIsi pO3yMiHHS, SIK (hopMyBajacs Ta IepeaaBajiacs HapoAHa MyJpicTb. Bonu
TaKOX JO0MOMAaralTh MPOaHaIi3yBaTH BIUIMB ICTOPUYHUX Ta COLIATLHUX (PAKTOPIB HA CTAHOBJICHHS
TeH/ICPHUX YSBICHb Y HAPOJAHUX IPHUCIIB'SIX 000X MOBHUX CIIBHOT [1; 5].

3aragoM aHaji3 JITEpaTypu IEMOHCTPYE, IO, HE3BAKAIOYM HA KyJIbTYpPHI BIIMIHHOCTI, B
AHIJIOMOBHUX Ta YKPaiHOMOBHUX MpPHUCIIB'SIX ICHYIOTh CHUIbHI PUCH B 300pakK€HHI >KIHOK, IO
CBIUUTH TIPO YHIBEPCAJIBHICTh MEBHUX T€HICPHUX cTepeoTumiB. OJHaK, cydacHa HayKa CTaBUTh
M1 CyMHIB Ii CTEPEOTHIIH, TIPOTIOHYIOYH HOBI MiJIXOIU JI0 1X TIIyMa4eHHS Ta PO3TIISAILY.

5. MeToau J0CaiTKeHHs

VY nociipkeHH] JKIHKHA Ta CTEPEOTHUINB B aHTIIOMOBHIM Ta YKpaiHOMOBHIM HapOaHINA MyIpOCTi
OyJI0 3acTOCYBaTH KiIbKa METOMIB, a caMe€ MOpPIBHSIBHO-JIHTBICTUYHUN METOJ, KOHTEHT-aHai3,
KyJIbTYPHO-ICTOPUYHHANA METOJI, CEMAaHTUYHHI aHaJi3, TeHJACPHUI aHAi3 Ta COIIOJIHTBICTUIHHMA
X1,

3acTocyBaHHS IIUX METOJIB JIO3BOJISIE TOCTIAUTH CTEPEOTHIIH MPO JKIHOK Y HAPOJHINA MyIIPOCTi
AQHIJIOMOBHUX Ta YKpPalHOMOBHHX KYJIBTYp KOMIUICKCHO Ta 0araTOBUMIpHO, 3a0e3leuyroun
rTMOOKUH aHai3 TeHIEPHUX YSABJICHB 1 IX BIUIMBY Ha Cy4acHE CYCIIUIBCTBO.

6. Pe3ynbTaT 10CTiIKEHHS

Otxe, paHillle MOHATTS «CTEPEOTUI» Majo HEraTUBHE 3a0apBiieHHS 1 OyJOo YHUMOCH
HEOOXITHUM, II0 €KOHOMHTH 4ac NpH CHPUHHATTI sABUII, SKI HaC OTOUyKOTh. Ha choromHimHii
JIeHb, CTEPEOTHUII Ma€ OUIbIle HeUTpaiabHe 3a0apBiieHHs [4; 7.

Sk 3a3HauvaeTbcs B YKPAiHCBKIM €HLMKIIONEAll, CTEpeOTUIl — 1€ CJIOBO, MOBHMI 3BOPOT, 11O
MMOBTOPIOETHCST O€3 3MiH, aBTOMAaTHYHO, K ycTajieHa (opmyna, MoBHHI mmabmon [10, c. 648]. 1
JiIICHO, MOXKHA CKa3aTH, IO CTEPEOTHN MICTUTh y c00l BioOpa’keHHs HAIIMX TYMOK, 3BUYOK,
CMakKiB, YSBIICHb, TPAJAMIIM, IO MOXYTb SIBISATA COOOI0 HE peajbHy KapTUHY CBITy, a HOro
BIJOOpaXKeHHs, YKOpiHeHe B Hamii ysBi. Otpumanuil nocBil ¢opmye meBHHH Oazuc s
(bopMyBaHHS YCTaJICHOTO CIIPUHHATTS — CTEPEOTHITY.

CayuHuM € TBEpPKEHHs TOrO, IO CTEPEOTHIl MOXKe OYTH BiOOpakKeHHSM CYKYIHOCTI 171eH,
HOPM, CTaBJICHb, TPAIMIlIHA, MOJAENEH TMOBEIIHKH, SKI B1IOOPa)KaIOTh YSABJICHHS TPO TE, SKUMH
MOBHHHI OyTH TEBHI NMPEeIMETH, K JiSITH B OKPEMHUX CHUTYyallid, L0 € MOraHuM, a Mo J00puM, a
TaKOX SIKUMH MalOTh OyTH YOJIOBIKH Ta *KIHKH, Ta SIKI COIIaJIbHI CTaTycu abo poJil MarOTh MOCITaTH
[7]. Came me ocraHHE TBEp/UKEHHS CTAJO OCHOBOKO /ISl BUHMKHEHHS TaK 3BaHHUX «TCHICPHUX
CTEPEOTHUIIIBY.

['eniepHi CTEPEOTHUIIM MOXKYTh CTOCYBATHUCS SIK 30BHIIIHBOT0, TOOTO ONMUCYBATH MEBHI (i3UyHI
XapaKkTepUCTUKU a00 30BHIIIHICTh, TaK 1 BHYTPILIIHHOTO B1OOpa)K€HHsI JIIOJUHH, BioOpa)karouu
pHCH XapakTepy, eMOLIIHUI cTaH abo MOYyTTH.

Icnye mormsin, mo TeHAEpHI CTEPEOTHUIIM MOXKHA TMOJUTMTH Ha TpaAMIliAHI, HOBI Ta
akTyaii3oBasi [3].

TpanuiiitHi BUHUKIM JIy>)K€ TAaBHO 1 Kpi3b Yacw 30eperiu ysBJICHHS JIIOACH Mpo XapakTep 1
MPU3HAYCHHS YOJIOBIKA Ta *KIHKHU Y COIiyMi, HAITPUKIIAJ «clabKa CTaThb» Ta «CUJIbHA CTATh.

Hogi 3'sBunmcs BHACHiIOK OYpXJIMBOTO PO3BUTKY CYCIJIBCTBA Ta BiJOOpakarOTh HOBITHE
CIPUIHATTS YOJIOBIKA 1 )KIHKM Ha OCHOBI cydacHuX peauniii: bap6i, Cynepmen Toro.
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AKTyarnizoBaHMMHU € Taki renjepHi mapu, sik: [laptaep-IlaptHepka, Camka-Camens, [Ipuni-
[punneca tomo [3; 4].

[Tix «cTepeoTUHOM» YacTO pPO3YyMIIOTh BiIOOpa)KEHHS IyMOK, 3BHYOK, CMAaKiB, YSBIJICHB,
TPaIUIlii, III0 MOXYTh SIBJISITH COOOI0 HE pealibHy KapTHUHY CBITY, a HOTO BiJI0Opa)KEHHS, YKOpIHEHE
B Hamiil ysBi [7]. «'eHnepHi cTepeoTHnn» — e KyJIbTypHO Ta COLiaJIbHO 0OOYMOBIIEHI MOTJISAN Ha
SIKICTh, aTpUOYTHKY W HOPMH IOBEIIHKH MPEACTABHUKIB 000X cTaTei 1 BiIOOpaKEHHS iX y MOBI.
'engepHi cTepeoTHNU HOCATH HOPMATHBHHMH XapakTep 1, OTxe, OepyTh ydacTb y CTBOPEHHI
CHCTEMH COLIaJIbHUX BIHOCHH, a TOUHIIIE B KOHCTPYIOBAaHHI I€HIEPHOTO MOPAIKY.

TakuM 9MHOM, KyJIbTypa KOKHOTO CYCIIJIbCTBA, SIK 1 ysiBa COLIaJi30BaHOTO B Hill iHAMBIijA,
MICTUTh Yy3arajJlbHEeHI YSBIIEHHS IMpPO TE, SKUMH € YOJOBIKM MW >KIHKM Ta YUM BOHU IMOBHMHHI
3aiiMaTHCA, 110 1 MOPOJUKYE TMOSIBY T'eHIEPHUX cTepeoTumiB. Lle, B CBOIO 4epry, HaXOAUTh CBOE
BIJOOpaXX€HHs y TAKUX MOBJICHHEBUX BHUpa3ax, sIK MPUCIIB’S.

Omxe, IpHUCIIB’iB, 1€ YaCTO OCHOBHOIO TEMATHKOIO CTae 00pa3 JKiHKW, Habararo OinbIe, Hixk
IpUCHTIB’{B 3 YOJIOBIUOIO TeMaTHKow. Ilpu oMy, TeMaTHKa MPUCIIB’iB, OCHOBHUM I'€POEM SIKHX
BHCTYTIA€ YOJIOBIK, JOBOJI OOMEXKEHa 1, 3a3BUYAl, Ma€ TIO3UTHBHHMA 3MICT. AJle, Cepel YOJIOBIUMX
CTEpPEOTHIIB, $KI MalOTh HEraTUBHY XapaKTEepPUCTHKY, MOKHA BUAUIUTH CXWIBHICTH JO
37I0BXKHMBaHHsI ayikorojeM («I MoHaxu JIOOJIATH NMHUTh, Ta YMilOTh CKpuTh» [11], «A man takes a
drink and then the drink takes the man» [12]) ta mpuctpacts 10 ki («SIk Mooanm OyBaB, TO COPOK
BapeHHKIB 3’11aB, a Terep XaMelo-XaMelro 1 Hacuiy I’ sataecsat ymerno» [11], «A hungry man is an
angry many) [12]. lllogo crepeoTumniB 3 MO3UTUBHOK O3HAKOIO, TO B HHMX 3a3HAYAETHCS, 10
YOJIOBIKM CHJIBHIIII Ta PO3YMHIIII 32 >KiHOK, HAIOJICTJIMBI Ta 3aB3STi, YaCTO OMHCYIOThCS 00pasu
YOJIOBIKA-TOJIOBH CiM’1 Ta YoyioBiKa-Ko3aka: «['apHHi YOJNOBIK 1 MOraHy >KiHKY Kpacuth» [11],
«Ckazas, K cokuporo oapy6as» [11], «HomoBik y nomi — ronoBa, a xinka — xyma» [11], «/le
Ko3aK, TaMm i cmaBa» [11], «Fathers are the head and strength of the family unit» [12].

[TpucniB’s Mpo KIHOK, B CBOIO YEPry, OXOIUIIOIOTh PI3HOMAHITHY TEMAaTUKy Maibke y KOXKHIM
cdepl KUTTA: BiJ KIHOYOi BpPOAM N0 MpurotryBaHHs ixi. [Ipore yoMmy o0pa3 XIHKH € Takum
MOIIMPEHUM y TIpUCHIB’aX? BBaxaerbcs, 0 NPUYMHOIO ILBOIO MOXE CIYTyBaTH BeJUKa
3HAYMMICTh KIHKM y KHUTTI KOXHOTO, ajpke 0e3 *IHKM KapTHHa CBITy Oyzae HermoBHOMo. JKiHka €
OCEepeJIKOM POJMHU Ta TOCIOJAPCTBA, MAaTip’i0, OEpermHero cimM’i, APYKUHOI0, KA € OIMOPOI0
qosioBika. HaBiTh GaThKIBIIMHA 3aBXK/IH [TOCTAE Y JITEPATYPHUX TBOPAX Y SIKOCTI KIHKU-HEHBKH.

Came ToMy JOLUIBHO PO3IJIIHYTH OKPEMO IPUCIIB’S PO JKIHOK B YKPAiHCHKIN Ta aHIJINHCHKIN
KyJIbTypl, aJUKe B HUX MOXHa MPOCTEKUTH BITHOUIEHHS JO JKIHKM, i COIliaJibHE CTAHOBMIIE Ta
npu3HaueHHd. [[ns OunpIl feTanbHOro aHaiizy Oysio pO3IJISHYTO TpU HaWMOMYJISIPHILIL TPyNu
MPUCIIB’iB, K1 00’ €JHaHI €JMHOI0 TEMATHUKOIO: TPUBAOIMBA 30BHIIIHICTD; 3aMIXKXKS; MATEPUHCTBO

BpaxoByroun kiHOYI CTEPEOTUIIM B YKpAiHCHKUX TMPUCHIB’SIX Tpeda 3a3HAuUTH, IO
HANMONyJISIPHIIION TPYIIO0 € MPUBAOIMBA 30BHIIIHICTb.

[IpuBaGnrBa 30BHINIHICT JKIHKM 3aBXIHM ITAPOKO OCIIBYBaJaCh B YKPaiHCHKIA KyJbTypi Ta
Oyna ogHMM 3 HalWOUTBIIMX HAaTXHEHb. CTEPEOTUITHUM € TOIJISNA Ha YKPAiHChKY JKIHOUY Kpacy —
pyM’siHa, YOPHOOPHBA, 3 JOBIOI0 KOCOIO Ta KapUMH OYMMa JIBUMHA, SIK HAIIPUKIIa/I:

- «["apHa niBuMHa, 5K y 1y3i KanuHay [11].

VY mnpuciniB’i rapHa JiBUMHA MOPIBHIOETHCS 3 OJHUM 13 OCHOBHUX YKPaiHCBKMX CHMBOJIB —
KaJgnHOI0. TOOTO, yKpaiHChKI JliBYaTa CKJIAAal0Th HEBIJl'€MHY YAaCTHHY YKPAiHCHKOI KyJIbTYpPH, SK 1
cama KaJHHa.

- «Xopoliia, BpoUIMBa, TUIbKH 01/1a, 110 cBapauBa» [11].

He3anexxHo Bij TOTo, Ha CKITBKH € TApHOKO XKiHKAa, BOHA MOXE MaTH TOTaHWi Xapaktep. He
MO>KHA CYJIUTH T10 30BHIIIHOCTI PO XapaKTep JIOAUHU.

Hpyra rpyma npuciiB’iB — 3aMDKXS. TeMa 3aMiKKS 3aBXIu OyJia BAXKIIMBOIO JUIsl YKPAiHCHKOT
TIBYMHM, aJDKE MICIS CTAaHOBIEHHS IPYXKHHOI, MIBYMHA HaOyBaja OUTBII BHCOKHN COIiaTbHHIA
cratyc. Came TOMy AiBYaTa XOTIIU K MOXKHA CKOPIIIE BUHUTH 3aMiXK.

- «Xou 3a crapiis, abu He ocTatbes» [11].
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3a HaApOJIHOIO TPAAMINIEIO, TIBUMHA MOXE BBAKATHCS IIACIMBOIO TIJIBKH SIKIIO BOHA 3aMIKHS.
Tomy, aiBuaTa Hamarajaucs BUHTH 3aMiXK X04 332 KOTOCh, a0W MIATPUMATH CBIi CTaTyC Y CyCHIbCTBI
1 HE BITYyBaTH OCY/I.

- «B miBkax cujina — mjakasa, 3aMiXK IiIuTa — BUTH ctanay [11].

3HOBY MOXHa [MOOAQUUTH TBEPKEHHS PO Te, L0 AiBYaTa MPArHyTh BUMTH 3aMIXK SIK MOKHA
ckopire. [IpoTe 3roqoM Takuid MOCHiX MPU3BOJUTH 10 TOTO, IIO JKIHKM y IITI001 BiUyBarOTh ceOe
HEIACJIMBUMHU, aJIKe MOJEKYAH, Y HaMaraHHi BUHTH 3aMDX SKOMOra CKOpille, BOHU 3a0yBajii I1po
MOYYTTS.

Hactynna rpyna — e marepuncTBo. Lle oHa 3 HaliBaXJIMBIIIMX TEM, KOO IIPOHU3aHA BEJIMKA
KUIBKICTh TIPUCTIB’1B. MaTip € CUMBOJIOM JTFOOOBI Ta JIACKU y KOXKHIN KyJIbTypi CBITY, aJKe caMe 3
MaTepl NOYMHAETHCS KOXKHE KUTTA. 3aKOHOMIPHO, 1110 MPHUCIIB’S HA TEMY MAaTEpUHCTBA CIIOBHEHI
HDKHOCTI /10 MaTepi, BASYHOCTI 3a 1i mikiayBaHHSA. MarepuHChbKa JI000B € HaWIIMPIIMION, SK
HaIpUKIaL:

- «VY nuTHHU 3a00JIUTH TAJTBYKK, @ B MaMu — cepiie» [11].

KoxHa mMaTip miKIy€eThCs PO CBOIX AiTel. SIKio quTuHi Oonsiye — MaTH OyJe nepexuBatu. B
JaHOMY BHIIAAKy y TpHCTIB’1 TimepOoi3yeTbcss BIAUYTTS MAaTEPUHCHKOI TypOOTH i OiibIn
SICKpaBOT0 MIKPECIIEHHS TOT0, HAa CKUIBKYM CHIIBHUM € 3B 130K AUTHHM 13 MaTip’1o0.

- «be3 100081 10 MaTepi Hemae 1 J11000Bi 10 Jroaei» [11].

[[TanoOnuBe cTaBieHHs A0 OaThKiB, a OCOOIMBO IO MaTePi, BUXOBYE Y JIOAMHI OJJHAKOBO JOOpe
CTaBJICHHS JI0 yCiX JIFOJICH, IO 1 MATBEPKYE JaHE PUCITIB’SI.

Konnent «MareprHCbKOi 1I000B1» pO3KPUBAETHCS Yepe3 M000B A0 OaThKiB. Y IMX MPHUCIIB’IX
aKIEHTYEThCS yBara Ha TOMY, IIO TapHi CTOCYHKH i3 OaThbKaMH CTBOPIOIOTH OCHOBY MOJAJIBIIOT
comiamsamii JIOJIMHA Ta BHU3HAYAKOTh XapakTep 1i B3aEMOBIIHOCHMH 3 1HIIMMH JIFOJIbBMH.
[TpocTexyeThCsl KOHIETIIS: TOraHi B3a€EMOBIIHOCHHHM 3 OaThKaMH — HEBMIiHHS Halaro/pKyBaTH
CTOCYHKH 3 1HIIMMHU JIFOJJbMH.

Otxe, yacTUHA TMPUCTIB'TB CTOCYEThCS MAaTEPUHCTBA, IO € OJHUM 3 HAWBaKIUBIIINX
CTEpPEOTHIIIB, IKUH JIEMOHCTPYE XKIHKY K CUMBOJI JIIOOOBi, JOOPOTH Ta JIAaCKU 10 TUTHHU. MoOXHa
3a3HAYMTH, 10 B YKPaiHCHKIM Mapemiosorii mepiovyeproBe 3HA4€HHs BiJirpae OadeHHs KIHKU Y
MOBCSAK/IEHHOMY KHUTTI, @ CaMe BaXJIMBY pOJIb I'pae ii 30BHILIHIA BUTIIAA Ta 1 B3a€MOBIIHOCHHHU 3
OJIM3BKUMU Y CIM 1.

[TprBabiuBa 30BHILIHICTh JKIHKU 3HAXOJIUTh CBOE BIIOOPAKEHHS 1y aHMTIMCBKUX MPUCIIB’SIX.
baraTo npuciniB’iB mpunucaHi *iHo4iid Bpo/i Ta aKLEHT pOOUThCA HAa TOMY, 110 JKIHKH MaroTh OyTu
HE PO3yMHHUMH, a KpacuBUMHU. HameBHe came TOMy y Cy4acHOMY CBiTi 3aKpilHMBCSI CTEPEOTHI, 110
YOJIOBIKHM BIJIAIOTh MEPEBAry camMe BpPOJJIMBUM JiBYaTaM, a HE PO3YMHHUM:

- «\Women are wacky, women are vain; they'd rather be pretty than have a good brainx» [13]. —
«OKiHKHM MOPOKHI, )KIHKH [MXaTi; BOHU BBaXKAIOTh 3a Kpaille OyTH KpaCUBUMH, HI’)K MaTH MI3KU».

B nanomy npukiai miKpeciIroeThes Te, MO0 KIHKKA He 0a)KaroTh OyTH pO3YMHUMH, aJke OyTH
BPOJIMBOIO Jiertie. /1 MopiBHSHHS BUKOPUCTOBY€EThCS KOHCTPYKIIis «rather thany.

- «A man without ambition is like a woman without beauty» [14]. — «HonoBik 6e3 amOirii sk
XKIHKa 0e3 Kpacuy».

Jis migKkpecaeHHs Ba)KJIMBOCTI BPOJM JJISL JKIHKM 3aCTOCOBYETHCSI MOPIBHSHHS 3 YOJOBIKOM.
Tema mnpoTucTaBieHHS 4YOJOBIKIB Ta KIHOK 3aBXAu Oyina akTyanbHOW. B naHomy Bumagky
TOJIOBHOIO YOJIOBIYOIO PHCOIO € aMOILIHHICTb, a )KIHOYOIO — BPOJIa.

3aMIKKSI aHTJIOMOBHHX [[IBYAT € TaKOIO K BAXKJIMBOIO MOJIEIO, K 1 B YKpaiHChKIN KyJbTYpi.
CTaHOBJIEHHS JPYKHHOIO € HEBIJI'€MHUM €TarioM JiBOYOTO >KUTTS, cCaMe TOMY BEJIMKE 3HAuYeHHS
MAaIOTh MPHUCIIB’ S, Y SKUX PO3KPHBAIOTHCS B3a€EMOBITHOCHHH JIPY)KUHU Ta YOJIOBIKA!

- «A wife is a young man's slave and an old man's darling» [15]. — «/lpyxxuna — paOuns ajst
MOJIOJIOTO 1 KOXaHa Ui CTaporo».

Howminamii «young» Tta «o0ld» poOyiiTh akimeHT Ha TOMy, IO YMM MOJIOAIIMHA YOJOBIK Yy
JIPY>KWHUA, TUM OUIbIIIe BIH MOTpPeOy€e OIMKKA Ta THM MEHII IIHY€ KIHKY, @ OCb MaTh MOJIOILY
JPY>KUHY JJI CTaporo 4YOJIOBiKa — II€ YeCTh, TOMY BiH TypOY€TbCs MpO HEi 1 HAMAraeTbCcst poOUTH
BCe, a0W BTpUMATH ii.
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- «A good wife makes a good husband» [15]. — «I"apHa >xiHKa CTBOPIOE XOPOIIIOT'O YOJIOBIKaY.

KoHIIeNTH «Y0JIOBIK» Ta «IpyKHHa» BHU3HAYAIOTHCS Yepe3 MECKPUIIIi0 «Joody, Ta 3a yMOBH
TOTO, III0 CaMe XOpOolIa JPyKWHA € YUHHUKOM MO3UTUBHOTO BIUIMBY Ha YOJIOBIKA.

CBo€ BiZIOOpaKEHHSI y aHTJIOMOBHHX IPHCIIB’SIX 3HAXOJUTh 1 TPETs Ipyna —MaTepUHCTBO.
Marip € 0cOOIMBOIO JIOAMHOIO JUISI KOXKHOTO 1 TOMY Ma€ Jy)Ke BaXIUBE 3HAUCHHS y JKUTTL. B
AQHTJIOMOBHHUX IIPHUCIIIB’SIX MiIKPECIIOETHCS TITMOMHA MAaTEPUHCHKOT JTFO0OBI:

- «Every mother's child is handsomey [16]. — «Jlist K0)KHOT MaTepi CBOsI IUTHHA KPACHBAY.

B ouax marepi ii quTHHA 3aBXau Oyle HAWKpAIIOK Ta HAWTApHINIOW. 3aBISKH JICCKPUIIIIIT
«mother's child» migkpecmtoeTbes, MO «IUTHHA MaTEPi», TOOTO «CBOS TUTHHA» € 3aBXKIU KPAIIOK
3a BCIX, aJie )KIHKa — I1e JKiHKa, Oyab-sKka MaTip Oyje JTF0OUTH Ta JJaCKaTH Oyb-sKe AUTS, HABITh HE
CBOE, 1€ 3aKJIaJICHO y Hel Ha TeHETHYHOMY PiBHi.

- «A man’s best friend is his mother» [16]. — «Haiikpamuii 1pyr JIOAMHA — HOTO MaTH.

KonuenT «marepi» BU3HAYa€ThCS Yepe3 HOMIHAIIO HAWKpamoro Apyra, ajpKe TIIbKUA Martip
HIKOJIM HE 3PaJIUTh 1 3aBXKIHM 3MOXKE JaTH CIYIIHY TOPay.

OTxe, poib JKIHKH B aHTJIHCHKUX MPHCIIB’SIX € My’K€ 3HAYHOIO, B HUX OCIIBYETHCS JKiHOYA
BpOJa, BMIHHS JKIHKM OYTH TapHOK JIPYXKHHOI, OCpPErnHEr0 JIOMAaIlHbOTO BOTHHUIIA Ta
TypOOTJIMBOIO MaTip 10, B CBOIO Yepry, HETaTHBHHI 00pa3 KIHKM MOXHA 3yCTPITH BKpail piaKo.

7. llepcneKTHBY MOAAJIBIIOT0 PO3BUTKY 10CTiAKEeHb

[lepcnekTHBH MOAAIBIIOTO0 PO3BUTKY JOCITIHKEHb MOXXYThb 30CEPEAMTHCS Ha NETATbHIIIOMY
BHUBUEHHI criel(IYHUX CTEPEOTHUIIIB MIOAO KIHOK Yy PI3HUX COLIATbHUX 1 KyJIbTYPHUX KOHTEKCTaX.
Lle Moyke BKIIIOYATH aHAJi3 HE JIMIIE MPHCITIB'IB, @ ¥ IHIIKX >KaHPiB HAPOJHOI TBOPYOCTI (Ka3KH,
MICHI, JIETEH/IN) 3 TeHJIEPHOI TOUKHU 30DY.

8. BucHOBKH

OTxe, JOCHIKEHHS aHTTIOMOBHHUX Ta YKPaiHOMOBHUX MPHUCIIB'IB 1 MPUKA30K AEMOHCTPYE, 1110
HapoJIHa MYIPICTh 000X KYJBTYP MICTUTh YUCJICHHI CTEPEOTHUIIN MO0 KIHOK, SKI BiIOOpaXKaroTh
TpaIuLiiiHI ySBIEHHS PO iXHIO pOJIb Y CYCHUIBCTBI. | B aHTTIOMOBHIH, 1 B YKpaiTHOMOBHIM HapoaHIH
TBOPUYOCTI] JKIHKa MEPEBAXKHO 300pa)ka€Thbcsl K XpaHUTENbKa JIOMAIlHbOIO BOTHUIIA, JAPYKHHA 1
MaTH, 4acTO 3alie)KHa BiJl YOJIOBIKa ab0 BHKOHYE TOMOMDKHY poib. LI oOpaszu miakpeciroTh
naTpiapxajbHl YCTAHOBKH, sKI OylIHM XapakTepHUMH M1 000X KYJbTYyp MPOTITOM TPHUBAIOIO
ICTOPUYHOTO TIEPIOAY.

PosrnsuyBmm mpuciiB’s, mo o0’€IHAaHI TEMAaTHKOK MPUBAOIMBOI KIHOYOI 30BHINIHOCTI,
MOXKHa BIAMITUTM — B YKpaiHCBKMX MPHUCHIB’SX s IIJAKPECHeHHs >KIHOYOi Kpacu
BUKOPHCTOBYIOTHCSI TOPIBHSHHS 3 KAIMHOIO, SIKa € OJIM3BKOI0 JI0 CEePIlsi KOXKHOTO YKPATHIIS.

B cBoro uepry, aHrmiicbki MpUCHTIB’S BU3HAYAIOTH BPONY, SIK HEBIJI'€MHY XapaKTEPUCTUKY
KOXHOI CHpPaBKHbOI JKIHKM, a 11 BIACYTHICTh € YMMOCh HeraTUBHUM. CBo€ BiJOOpa’keHHS B
AHIMTMCBKUX MPUCITIB’SIX TaKOXX 3HAXOIUTHh TBEPIPKEHHS, IO JKiHKaM Kpaie OyTH TapHUMH, HIXK
PO3YMHUMH.

3aMiXOKS B YKPATHCBKUX MPUCITIB X PO3TIISIAETHCA SK IIOCh 000B’SI3KOBE JUIsl KOXKHOT MOJIOAOT
JIBYMHM, a 1HOAL 1 mpuMycoBe. CTBOPIOETHCS Bpa)KeHHsI, 1110 JIIBYMHA 3000B’A3aHa BUNTH 3aMIX 3a
Oyab-Koro, abu He OyTH 3aCy/PKEHOI0, SIK OJIMHAUKA.

B anrmiiicekux mpHCiB’SAX TeMaTHKa 3aMDKKS PO3KPUBAETHCS YEPE3 KOHLENT «APYKUHa»,
TOMY aKIIEHT pOOUTHCS HE Ha MParHeHHI JIBYMHU BUMTH 3aMiXK, a HA CIMEHHUX CTOCYHKaX KIHKH Ta
4oJioBiKa. TakuM YMHOM, MIAKPECTIOETHCS BAXIIMBICTD APYKUHU Ta 11 3HAYEHHS JIJIS YOJIOBIKA.

Tpetst Tpyna po3rissHyTUX NPHUKIAIIB BITHOCHUTHCS 10 — MAaTEpUHCTBA B YKpPAiTHCHKUX Ta
AHTIICHKUX TIPUCTIB’AX, JIe BiOOpaKaeThCsl MOBHICTIO OJHaKOBO. JIFOOOB yKpaiHCBhKOI Martepi €
TaKOI X CHWJIBHOI, sIK 1 aHriiiicekoi mother. V mpuciie’six 000X MOB OCHIBYEThCS MaTepUHCHKA
TypOoTa Ta J1acka, a TaKOK BOKJIIMBICTh MaTePl Y KHUTTI KOXKHOT JIFOIUHH.
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[Tonmpu 30epekeHHsT 0araTbOX TPAAMIIIMHUX YSBICHb, Cy4acHI COIlIajbHI MPOIECH Ta 3MIHU B
TeHJICPHIN CBIJOMOCTI CyCIJILCTBA MOCTYIOBO BIUIMBAIOTh HA TPAHC(POPMAIIIO WX CTEPEOTHITIB.
AHaJi3 TeHJIEpHUX CTEPEOTHUIIIB Y HAPOJIHIM TBOPYOCTI JOIMOMArae TIuOIIe 3pO3yMiTH, SK BOHH
(dbopmyBanHcs 1 SKMM YHHOM ChOTOJHI MOXKYTh BIUIMBATH HA CIPUHHATTSA >kiHOYO1 poii. Ll Tema
3aJIMIIAETBCS AKTYaJbHOIO I TOJAIBIIMX JIOCHIDKEHh Y KOHTEKCTI CydacHOI OopoThOM 3a
TeHJICpHY PIBHICTb.

TakuMm YMHOM, HApOJIHA MYJIPICTh, XO0Y 1 € HOCIEM TPaAMIIIHHUX CTEPEOTHITIB, BOJHOYAC
BIJIKPHBA€E MOXJIMBOCTI JJIsl IXHBOT'O MIEPEOCMHUCIICHHS B CBITJIi Cy4aCHUX COLIOKYJIBTYPHUX 3MiH.
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Abstract: The article examines the image of women and stereotypes in English and Ukrainian-
language wisdom. The paper examines the concept of ‘stereotype’ and shows that gender
stereotypes are generated by people's generalized ideas about what men and women are like, what
specific qualities and behavioral patterns they have and what they should do. As a result, the vast
majority of people hold the same view and are usually aware of what behavior is considered
appropriate for representatives of one gender or the other. Gender stereotypes often have a negative
and erroneous reflection, but their use is due to a person's attempt to simplify their perception of the
environment by developing certain patterns of thinking - stereotypes, because in this case there is no
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need to conduct additional analysis and comprehension of the phenomenon to identify its
characteristics. That is why the ideas developed many years ago are still reflected in people's views
today, although they may be outdated for our time. The paper also analyses three of the most
popular images of women in Ukrainian proverbs, where they are described in some detail. The
primary importance is given to the vision of a woman in everyday life, namely, her appearance and
her relationships with family members. The emphasis is placed on the concept of ‘woman-hostess’
as the most important characteristic of every woman. Attractive appearance, marriage and
motherhood are also reflected in English proverbs. The image of a woman in English proverbs is
mainly presented in a positive light, but negative images are also present. The primary importance
is given to a woman's beauty and her ability to be a keeper of the home. Both Ukrainian and English
proverbs contain many stereotypes about women and their appearance, revealing the image of a
wife and describing women's beauty. A special place is occupied by the image of the mother, which
has an exclusively positive image and is reflected as a symbol of care and affection. Both cultures
are characterised by the image of a woman as a housewife. The image of a woman in English and
Ukrainian proverbs is reflected through the same gender stereotypes, but with certain peculiarities
due to cultural, historical, domestic and social differences between the English-speaking and
Ukrainian-speaking countries.
Keywords: woman, marriage, appearance, culture, motherhood, proverb, stereotype.




